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Montageanleitung
fiir die Fachkraft

Kartusche beflllen

V|E§MANN

Sicherheitshinweise

Bitte befolgen Sie diese Sicherheitshinweise genau, um Gefahren und
Schaden fiir Menschen und Sachwerte auszuschliefen.

Erlduterung der Sicherheitshinweise

' Achtung
M Dieses Zeichen warnt vor Sach-
und Umweltschaden.

Montage, Erstinbetriebnahme, Inspek-

tion, Wartung und Instandsetzung mus-
sen von autorisierten Fachkraften (Hei-
zungsfachbetrieb/Vertragsinstallations-
unternehmen) durchgefiihrt werden.

Bei Arbeiten an Gerat/Heizungsanlage
diese spannungsfrei schalten (z. B. an
der separaten Sicherung oder einem
Hauptschalter) und gegen Wiederein-
schalten sichern.

Ersatzkartuschen und Granulat

Siehe Viessmann Preisliste Vitoset.

Hinweis
Angaben mit dem Wort Hinweis enthal-
ten Zusatzinformationen.

Bei allen Arbeiten geeignete personli-
che Schutzausristung tragen.

Die Instandsetzung von Bauteilen mit
sicherheitstechnischer Funktion geféahr-
det den sicheren Betrieb der Anlage.
Bei Austausch ausschlief3lich
Viessmann Originalteile oder von
Viessmann freigegebene Ersatzteile
verwenden.

Montage der Bauteile mit neuen Dich-
tungen.



Kartusche entleeren

A geodffnet

geschlossen
© Kartusche

Kartusche fiillen

' Achtung
M Rutschgefahr durch verschitte-
tes Granulat.

1. Absperrungen der Fillstation
schlief3en.

Hinweis

m Je nach Typ hat die Fiillstation
ein oder zwei Absperrungen.

m Bei nur einer Absperrung muss
die vorgeschaltete Flillkombi
geschlossen werden.

2. Kartusche mit erschopftem Granu-
lat abschrauben.

3. Kartusche entleeren und mit Was-
ser grindlich ausspdlen.

Hinweis
Das erschépfte Granulat kann (iber den
Restmdill entsorgt werden.

Kein Granulat verschutten.
Ggf. verschiittetes Granulat
fachgerecht entfernen.
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Kartusche fiillen (Fortsetzung)
ﬁ

1. Mitgelieferten Trichter (B) zusam-
menfalten.

<L

}

2. Die Lanze (Steigrohr) (© in die
Kartusche stecken.

3. Den Trichter auf die Offnung der
Kartusche setzen.

Die Lanze (©) in der Kartusche mit
dem Dorn (D) der Zentrierscheibe
(A zentrieren.

Hinweis

Die Offnung der Lanze wird
dadurch oben verschlossen,
sodass kein Granulat eindringen
kann.

Kartusche mit dem Granulat fiillen



1.

Kartusche anbauen

Zentrierscheibe und den Trichter
demontieren.

Hinweis
Kein Granulat in das Gewinde
gelangen lassen.

2,

Neu beflillte Kartusche an Fllsta-
tion anschrauben.

Absperrungen der Fillstation 6ffnen
und auf Dichtheit priifen.
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Installation instructions

for contractors

Filling the cartridge

V|E§MANN

Safety instructions

Please follow these safety instructions closely to prevent accidents

and material losses.

Safety instructions explained

' Please note

. This symbol warns against the
risk of material losses and envi-
ronmental pollution.

Installation, commissioning, inspection,
maintenance and repairs must only be
carried out by an authorised, competent
person (heating engineer/installation
contractor).

Before working on the appliance/heat-
ing system, isolate it from the power
supply (e.g. by removing a separate
mains fuse or by means of a mains iso-
lator) and safeguard against unauthor-
ised reconnection.

Note
Details identified by the word "Note"
contain additional information.

Wear suitable personal protective
equipment when carrying out any work.

Repairing components that fulfil a
safety function can compromise the
safe operation of the system.

For replacements, use only original
spare parts supplied or approved by
Viessmann.

Install the components with new gas-
kets.

Replacement cartridges and granulate

See Viessmann Vitoset pricelist.



Draining the cartridge

1. Close the fill station shut-off valves.

(§>’—. Note
= (N m Depending on the type, the fill
station has one or two shut-off
valves.
m /f only one shut-off valve is instal-
led the upstream fill combi must
be closed.

2. Undo the cartridge containing the
depleted granulate.

3. Drain the cartridge and rinse thor-

II oughly with water.

Note

The depleted granulate can be dis-
\\/ posed of with the residual waste.

—_©
(A Open
Closed
(© Cartridge
Filling the cartridge
' Please note Do not spill the granulate.
- Risk of slipping on spilled granu- Remove spilled granulate prop-
late. erly if required.
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Filling the cartridge (cont.)

Fold up funnel (B) provided.

Insert lance (riser pipe) (©) into the
cartridge.

Place funnel over the opening
of the cartridge.

Centre lance (©) in the cartridge
with pin (O of centring disc (®).

Note

This closes off the top opening of
the lance so that no granulate can
getin.

Fill cartridge with the granulate



Attaching the cartridge

1.

10

Remove the centring disc and fun-
nel.

Note
Do not allow granulate to get into
the thread.

Screw re-filled cartridge onto the fill
station.

Open the shut-off valves on the fill
station and check for leaks.
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Notice de montage

Remplir la cartouche

V|E§MANN

Consignes de sécurité

Respecter scrupuleusement ces consignes de sécurité afin d'éviter
tout risque et tout dommage pour les personnes et les biens.

Explication des consignes de sécurité

' Attention

- Ce symbole met en garde
contre les dommages pour les
biens et I'environnement.

Le montage, la premiére mise en ser-
vice, le contrdle, I'entretien et les répa-
rations devront étre impérativement
effectués par du personnel qualifié
(installateurs/chauffagistes).

Couper l'alimentation électrique (au
porte-fusible du tableau électrique ou a
I'interrupteur principal, par exemple)
avant de commencer l'intervention sur
I'appareil/l'installation de chauffage et
empécher la remise sous tension.

Remarque

Les indications précédées du mot
"Remarque" contiennent des informa-
tions supplémentaires.

Pour tous les travaux, porter un équipe-
ment de protection individuel adapté.

Réparer des composants de sécurité
nuit au bon fonctionnement de l'installa-
tion.

Si on remplace des piéces, on devra
employer les piéces Viessmann d'ori-
gine qui conviennent ou des piéces
équivalentes autorisées par
Viessmann.

Montage des composants avec des
joints neufs.

Cartouches de rechange et granulés

Voir tarif Viessmann Vitoset.

11



Vidanger la cartouche

(™ ouvert

fermé
(© cartouche

Remplir la cartouche

12

Attention

Risque de glissement dG au ren-
versement des granulés.

Ne pas renverser de granulés.

1. Fermer les dispositifs de verrouil-
lage de la station de remplissage.

Remarque

m Selon le type, la station de rem-
plissage possede un ou deux dis-
positifs de verrouillage.

m S'il y a un seul dispositif de ver-
rouillage, le combiné de remplis-
sage placé en amont doit étre
fermé.

2. Dévisser une cartouche ayant des
granulés usageés.

3. Vidanger la cartouche et la rincer
soigneusement a l'eau.

Remarque
Les granulés usagés peuvent étre éli-
minés avec les déchets résiduels.

Le cas échéant, éliminer les gra-
nulés renversés de la maniére
appropriée.
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1.

Remplir la cartouche (suite)

Plier I'entonnoir (B) fourni.

Insérer la lance (tube montant) (©)
dans la cartouche.

Placer I'entonnoir (B) sur I'ouverture
de la cartouche.

Centrer la lance (C) dans la cartou-
che avec la broche (D) de Ia ron-
delle de centrage (A).

Remarque

L'ouverture de la lance est ainsi fer-
mée en haut de sorte qu'aucun gra-
nulé ne puisse y pénétrer.

Remplir la cartouche de granulés

13



Monter la cartouche

14

Démonter la rondelle de centrage
et I'entonnoir.

Remarque
Ne pas laisser pénétrer les granu-
lés dans le filetage.

2. \Visser la cartouche rechargée sur
la station de remplissage.

3. Ouvrir les dispositifs de verrouillage
de la station de remplissage et con-
tréler son étanchéité.
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PbKoBOACTBO 32 MOHTaX

3a cneuymanucTm

[NMbnHeHe Ha donakoHa

V|E§MANN

Yka3saHusa 3a 6e3onacHocCT

Mons cnepgBanTe TOYHO Te3un MHCTPYKLUMK 3a 6e3onacHocT, 3a Aa
nsberHerte puckoBe U Bpeau 3a XxopaTta, MMyLLeCTBeHMU LeTn U WweTun 3a

OKOInHaTa cpepa.

O6GsicHeHMe Ha UHCTPYKUuMUTe 3a 6e3onacHocT

' BHumaHune

. To3u 3Hak npeaynpexaasa 3a
ONacHOCT OT UMyLleCTBeHN
LLeTM U LLETH 3a OKOoMHaTa
cpena.

MoHTaXbT, MbpBOHAYaNHOTO BbBe-
XAaHe B ekcnnoatauums, MHCNeKumsTa,
TexHM4yeckaTa nogapbXKa 1 npusBexaa-
HeTO B M3npaBHOCT Tpsibea Aa ce
M3BbPLUBAT OT OTOPM3UPaHK cneumanm-
ctu (cneumanuanpaHa cupma 3a oTo-
NAUTENHN HCTanauuu/gpupma, ¢ KoaTo
MMa CKITHYeH JOroBop 3a MHCTanm-
paHe).

Mpwn paboTtun no ypena/otonnurenHara
MHCTanaumna U3Kn4veTe HanpexeHnetTo
(HanpvmMep OT OTAenHUA npeanasuTen
UNW rMaBeH NpeKkbCcBay) 1 rM ocurypete
cpeLLly NOBTOPHO BKIOYBAHE.

Yka3aHue

HaHHume obo3HayeHu ¢ Oymama Yka-
3aHuUe cbObpxxam O0MbAHUMErHa
UHopmayus.

Mpu BCMYkM paboTh HOCETE NOAXOASALLM
NVYHM NpeanasHu cpeacTea.

PeMOHTBLT Ha KOHCTPYKTUBHU EMEMEHTH
CbC CBbp3aHa C TexHnyeckara 6e3o-
nacHOCT OYHKLMSA nsnara Ha puck 6e3s-
onacHaTta ekcrnnoaTauus Ha MHcTana-
umsTa.

Mpv cMsiHa n3nons3eante camo opurui-
HanHm yactu Viessmann nnu ogobpexn
oT Viessmann pesepBHM YacTu.
MoHTupaWiTe KOHCTPYKTUBHUTE erne-
MEHTMN C HOBW YNITbTHEHUSI.

15



Pe3epBHU hbrakoHU U rpaHynat

Bwx ueHoBaTta nucta Ha Viessmann 3a
Vitoset.

U3npa3BaHe Ha cpbnakoHa

1. 3arBapsiHe Ha BGrnokMpoBKMTE Ha
NblHa4yHaTa CTaHums.

= YkazaHue

m B 3asucumocm om muna, nbii-
HayHama cmaHyusi uma edHa unu
0se br10KUpPOBKU.

m [Ipu camo edHa briokuposka
mpsibea rpedsapumesiHo C8bp-
3aHus ypeod 3a KOMbUHUPaHO
nbjiHeHe 0a 6b0e 3ameopeH.

2. [a ce pasBue prnakoHbT C ns4dep-
naHus rpadynar.

@ 3. [a ce nsnpasHu hnakoHbT 1 a ce
npomue obmnHo ¢ BoAa.

YkasaHue
U3yepnaHusim epaHynam moxe 0a
——©

6B0e u3xebprieH Ha omnadbyu.

(A) otBopeH
3aTBopeH
(© ®nakoH

16
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MbnHeHe Ha ¢nakoHa

' BHumaHue

OnacHOoCT oT nogxnb3BaHe

nopanmn pascmnaH rpaHynar.
[a He ce pascunsa rpaHynar.

[a ce creHe goctaBeHaTa yHUs

®.

NaHuetata (HanopHa Tpb6a) (© aa
Ce MbXHe BbB (hrlakoHa.

®yHusTa (B) aa ce nocTaBm BbpXy
0TBOpa Ha chrakoHa.

Mpun HeobxoaMMOCT oTCTpaHeTe
KOMNETEHTHO pa3cunaHuna rpa-
Hynar.

NaHuetata (©) ga ce LeHTpUpa BbB
tnakoHa ¢ gopHuka (O) Ha LeHTpU-
pawwwms auck A).

YkaszaHue

Omeopbm Ha naHyemama 4pes
moea ce 3ameapsi 2ope, maka 4e
0a He Moxe 0a rPOHUKHEe 2paHy-
nam.

[a ce HanbNHU PNaKOHBLT C rpaHy-
nar

17



MoHTax Ha donakoHa

1.

18

[a ce pemoHTUpaT ueHTpupamnaT
ANCK 1 dpyHMATA.

Yka3zaHue
[a He ce donycka rnonadaHe Ha
2paHyrnam 8 pesbama.

2,

HoBO HanbnHEeHUAT nakoH aa ce
3aBMe Ha NbiHa4YHaTa cTaHums.

[a ce oTBOPAT BIIOKMPOBKUTE Ha
MbrHayHaTa cTaHUMs U aa ce npo-
BEPSIT 33 YMITbTHEHOCT.
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Navod k montazi

pro odborné pracovniky

Naplnéni zasobniku

V|E§MANN

Bezpeénostni pokyny

Dodrzujte prosim presné tyto bezpeénostni pokyny, zabranite tak ajmé

na zdravi a Skodam na majetku.

Vysvétleni bezpeénostnich pokyn(

' Pozor

- Tato znacka varuje pred
vécnymi Skodami a Skodami na
zivotnim prostredi.

Montaz, prvni uvedeni do provozu,
inspekci, udrzbu a opravy smi provadét
pouze autorizovani odbornici (speciali-
zovana topenarska firma, smluvni
instalatérska firma).

Pfi provadéni praci na zafizeni, resp.
topném systému je tfeba odpoijit je od
zdroje napéti (napf. samostatnou pojist-
kou nebo hlavnim vypina¢em) a zajistit
je proti opétovnému zapnuti.

Nahradni zasobniky a granulat

Viz cenik Viessmann Vitoset.

22

Upozornéni
Udaje uvedené slovem ,Upozornéni*
obsahuji doplrikové informace.

PFi vSech pracich pouzivejte vhodné
osobni ochranné prostredky.

Opravovani soucasti s bezpecnostné
technickou funkci ohroZuje bezpecny
provoz zafizeni.

PFi vyméneé pouzivejte vyhradné
pavodni nahradni dily firmy Viessmann
nebo dily touto firmou schvalené.
Montaz soucastek s novymi tésnénimi.
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Vyprazdnéni zasobniku

1. Uzavrete uzavéry plnici stanice.

Upozornéni

m V z4vislosti na typu méa plnici sta-
nice jeden nebo dva uzaveéry.

m V pfipadé jen jednoho uzéavéru
musi byt predrazena plnici kom-
binace uzavrena.

2. Odsroubujte zasobnik s vycerpa-
nym granulatem.

3. Zasobnik vyprazdnéte a dukladné
vyplachnéte vodou.

&) Upozornéni

Viyéerpany granulat muzete zlikvidovat

\\/ v netfidéném odpadu.

(A Otevieno

Zavieno
(© Zasobnik

NaplInéni zasobniku

' Pozor Zabrarite rozsypani granulatu.
- Nebezpeci uklouznuti na rozsy- PFip. rozsypany granulat
paném granulatu. odborné odstrarite.

23



NaplInéni zasobniku (pokragovani)
ﬁ

1. Poskladejte dodany trychtyr (B).

<L

I

2. Do zasobniku vsunte trysku (stu-

packu) ©.

3. Na otvor zésobniku nasadte try-

chtyi (®).

24

Trysku (©) v zasobniku vycentrujte
pomoci trnu (D) stiediciho kotoude

®.

Upozornéni

Otvor trysky se tak nahore uzavre,
takZe dovniti nemuze pronikat gra-
nulat.

Naplnéni zasobniku granulatem

5593076
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Montaz zasobniku

Demontujte stfedici kotouc¢ a try-
chtyf.

Upozornéni
Zabrarite vniknuti granulatu do
zavitu.

Na plnici stanici naSroubujte nové
naplnény zasobnik.

Otevrete uzavéry plnici stanice a
zkontrolujte tésnost.

25



Montagevejledning

til servicefirmaet

V|E§MANN

Fyldning af patron

Sikkerhedshenvisninger

Overhold disse sikkerhedshenvisninger ngje for at undga fare for
mennesker og materielle skader.

Forklaring til sikkerhedshenvisningerne

' Bemaerk
M Dette tegn advarer mod materi-
elle skader og miljgskader.

Montage, ferste idrifttagning, inspek-
tion, service og reparationer skal udfg-
res af autoriserede fagfolk (VVS-firma/
VVS-installatgr/servicefirma).

Nar der arbejdes pa udstyret/varmean-
leegget, skal der afbrydes for strammen
(f.eks. pa den separate afbryder eller
en hovedafbryder) og sikres mod gen-
indkobling.

Ved alt arbejde skal der baeres egnede
personlige veernemidler.

Reservepatroner og granulat

Se Viessmann prisliste Vitoset.

26

Bemeerk
Anvisninger med ordet Bemeerk inde-
holder ekstra informationer.

Reparationer af komponenter med sik-
kerhedsteknisk funktion udger en fare
for anlaeggets sikre drift.

Ved udskiftning ma der kun anvendes
originale dele fra Viessmann eller
reservedele, der er godkendt af
Viessmann.

Montér komponenter med nye paknin-
ger.
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Temning af patron

=
]

=

(A aben
lukket
(© Patron

Fyldning af patronen

' Bemaerk
. Skridfare pa grund af spildt gra-
nulat.

Luk fyldestationens afspeerringer.

Bemaerk

m Alt efter type har fyldestationen
en eller to afspaerringer.

m Ved kun en afspeerring skal den
forkoblede fyldekombination luk-
kes.

Skru patronen med det forbrugte
granulat af.

Tem patronen og skyl den grundigt
ud med vand.

Bemaerk
Det forbrugte granulat kan bortskaffes
via restaffaldet.

Spild ikke granulat.
Fjern evt. spildt granulat fagligt
korrekt.

27



Fyldning af patronen (fortsat)
ﬁ

1. Fold den medfglgende tragt
sammen.

<L

)

2. Stik lansen (stigerer) (©) i patronen.

3. Seet tragten (B) pa patronens
abning.

28

Centrér lansen (C) i patronen med
dornen (D) pa centreringsskiven

Bemaerk

Derved lukkes lansens &bning foro-
ven, sa der ikke kan treenge gra-
nulat ind.

Fyld patronen med granulatet
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1.

Monter patronen

Afmonter centreringsskive og tragt.

Bemaerk
Sarg for, at der ikke kommer gra-
nulat i gevindet.

Skru den genopfyldte patron pa fyl-
delstationen.

Aben afspeerringerne pa fyldestati-
onen og kontrollér for teethed.

29



Paigaldusjuhend

spetsialistile

Kasseti taitmine

V|E§MANN

Ohutusjuhised

Pidage esitatud ohutusjuhistest tapselt kinni, et véltida inimeste vigas-

tamist ja esemete kahjustamist.

Ohutusnouete selgitused

' Tahelepanu

M See stimbol hoiatab materiaalse
kahju ja keskkonnakahjustuste
eest.

Paigaldust6id, esmakordset kasutuse-
levéttu, Ulevaatust ning hooldus- ja
remonditdid laske teha (kitteseadmete
hooldusfirma vdi lepingulise paigaldus-
firma) volitatud spetsialistidel.

Toode teostamiseks seadmel/kitte-
seadme juures lilitada seadmed pinge-
vabaks (nt eraldi kaitsmest v&i peallili-

tist) ja kindlustada taassisselllitumise
vastu.

Varukassetid ja graanulid

Vt Viessmanni Vitoseti hinnakirja.

30

Mérkus
Pealkirja "Mérkus" all on esitatud téien-
dav teave.

Iga t060 juures tuleb kasutada selleks
ettenahtud isiklikku kaitsevarustust.

Ohutusfunktsioone taitvate komponen-
tide remontimine seab ohtu seadme
turvalisuse.

Valjavahetamisel tuleb kasutada ainult
Viessmanni originaalvaruosi voi Viess-
manni poolt kasutamiseks lubatud
varuosi.

Ehitusdetailid tuleb paigaldada koos
uute tihenditega.
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Kasseti tiihjendamine

&‘/\
'

——©

(® avatud

suletud
(© Kassett

Kasseti taitmine

Tahelepanu

Libisemisoht mahakukkunud
graanulite tottu.

Jalgige, et graanulid maha ei
kukuks.

1. Sulgege taitejaama sulgeseadised.

Maérkus

m Vastavalt tilbile on taitejaamal
liks vOi kaks sulgeseadist.

m Ainult tihe sulgeseadise korral
tuleb eespaiknev kahesiis-
teemne téitearmatuur sulgeda.

2. Keerake drakasutatud graanulitega
kassett lahti.

3. Tihjendage kassett ja peske veega
korralikult puhtaks.

Mérkus

Arakasutatud graanulid kuuluvad olme-
prugi hulka.

Mahakukkunud graanulid tuleb
asjatundlikult eemaldada.
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Kasseti taitmine (jarg)
ﬁ

1. Voltige kaasasolev lehter kokku.

<L

)

2. Torgake taitetoru (pUsttoru) (C) kas-
setti.

3. Asetage lehter kasseti avau-
sele.

32

4. Seadke taitetoru (C) kassetis tsent-

reerimisketta (A)ndela (D) abil kes-
kasendisse.

Maérkus

Sellega sulgub téitetoru tilemine
ots, nii et graanulid ei pdédse sealt
sisse.

5. Taitke kassett graanulitega.
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Paigaldage kassett.

Eemaldage tsentreerimisketas ja
lehter.

Mérkus
Jélgige, et graanulid ei pddseks
keermeskéiku.

Keerake varskelt taidetud kassett
taitejaama kulge.

Avage taitejaama sulgeseadised ja
kontrollige lekkekindlust.
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Instrucciones de montaje

para el especialista

Llenado del cartucho

V|E§MANN

Indicaciones de seguridad

Siga estrictamente estas indicaciones de seguridad para evitar ries-
gos y dafnos personales y materiales.

Explicacion de las indicaciones de seguridad

' Advertencia
M Este simbolo advierte de danos
materiales y ambientales.

El montaje, la primera puesta en fun-
cionamiento, la inspeccion, el manteni-
miento y las reparaciones deberan
efectuarlos personal autorizado
(empresa instaladora de calefaccién/
empresa instaladora autorizada).

Cuando se vayan a realizar trabajos en
el equipol/la instalacién de calefaccion,
desconéctelos de la tension (p. €j.,
mediante el fusible correspondiente o
el interruptor principal) y protéjalos de
conexiones involuntarias.

Indicacion
Los textos con la palabra Indicacion
contienen informacién adicional.

Llevar el equipo de proteccion personal
adecuado al realizar cualquier trabajo.

Las reparaciones de componentes que
tengan funciones de seguridad supo-
nen un peligro para el funcionamiento
seguro de la instalacion.

A la hora de sustituir componentes,
solo se deben utilizar repuestos origi-
nales de Viessmann o repuestos autori-
zados por Viessmann.

Montaje de los componentes con juntas
nuevas.

Cartuchos de repuesto y granulado

Consultar la Lista de precios de
Viessmann Vitoset.
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Vaciado del cartucho

1. Cerrar los sistemas de cierre de la
estacion de llenado.

Indicacion

m En funcién del modelo, la esta-
cioén de llenado dispone de uno o
de dos sistemas de cierre.

m En caso de un sistema de cierre,
debe cerrarse la Flillkombi pre-
conectada.

2. Destornillar el cartucho que ya no
contiene granulado.

3. Vaciar el cartucho y enjuagar minu-
\ ' ciosamente con agua.
\\/ Indicacion

Los restos de granulado pueden dese-

charse con los residuos comunes.

(&) abierto

cerrado
(© cartucho

Rellenado del cartucho

' Advertencia Dado el caso, el granulado debe
- Peligro de resbalamiento por eliminarse de la forma apro-
granulado derramado. piada.

No derramar granulado.
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Rellenado del cartucho (continuacion)

=z

—®

1. Plegar el tronco cénico suminis- 4.

trado (B).

2. Introducir la lanza (tubo vertical) (C)
en el cartucho.

3. Ajustar el tronco cénico en el
orificio del cartucho.

5.

36

Centrar la lanza (C) en el cartucho
con el mandril (O del disco de cen-

trado (.

Indicacion

De este modo, el orificio de la lanza
se cierra por arriba, de forma que
no deja que se filtre el granulado.

Llenar el cartucho con granulado.
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Montaje del cartucho

Desmontar el disco de centrado y
el tronco coénico.

Indicacién
No dejar que penetre granulado en
la rosca.

Atornillar el nuevo cartucho lleno a
la estacion de llenado.

Abrir los sistemas de cierre de la

estacion de llenado y comprobar
que no haya fugas.
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Asennusohje

alan ammattilaiselle

Patruunan taytto

V|E§MANN

Turvaohjeet

Na&ita turvaohjeita on tarkoin noudatettava, jotta loukkaantumisilta ja

aineellisilta vahingoilta véltytaan.

Turvaohjeiden selitykset

' Huomio
M Tama merkki varoittaa esine- ja
ymparistovahingoista.

Asennus, ensimmainen kayttéonotto,
tarkastus, huolto ja kunnostus on
annettava valtuutettujen ammattilaisten
tehtavaksi (huoltoliike/sopimusasen-
nusliike).

Laitteelle/lammityslaitteistolle suoritetta-
vissa toissa laitteet on kytkettava jannit-
teettomiksi (esim. erillisesta sulak-
keesta tai paavirtakytkimestd) ja var-
mistettava uudelleenpaallekytkentaa
vastaan.

Varapatruunat ja granulaatti

Katso Viessmann-hinnasto Vitoset.

38

Ohje
Sanalla Ohje merkityissé kohdissa on
lisétietoja.

Kayta kaikissa tdissa soveltuvaa henki-
I6kohtaista suojavarustusta.

Laitteen turvakomponenttien kunnosta-
minen saattaa vaarantaa laitteen kayt-
téturvallisuuden.

Vaihdossa saa kayttaa vain Viessman-
nin alkuperaisia osia tai Viessmannin
hyvaksymia varaosia.

Rakenneosien asennuksessa on kay-
tettdva uusia tiivisteita.
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Patruunan tyhjennys

1. Sulje tayttdyksikon sulkuhanat.

Ohje

m Tyypisté riippuen tayttéyksikbssé
on yksi sulkuhana tai kaksi sulku-
hanaa.

m Jos sulkuhanoja on vain yksi,
eteen kytketty tayttéliitdnta tay-
tyy sulkea.

2. Irrota patruuna, jonka granulaatti on
kulunut loppuun.

3. Tyhjenna patruuna ja huuhtele huo-

lellisesti vedella.

Ohje

Kéytetty granulaatti voidaan hévittéa
\\/ sekajatteend.

A auki
kiinni
(© Patruuna

Patruunan taytto

Huomio Tarvittaessa havita roiskunut
Roiskuneen granulaatin aiheut- granulaatti asianmukaisesti.
tama liukastumisvaara.

Ala paasta granulaattia roisku-

maan.
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Patruunan taytto (jatkoa)
ﬁ

<L

)

1. Taita mukana toimitettu suppilo 4. Keskita patruunassa oleva putki (C)
kasaan. keskitinlevyn ® tapilla ©).
2. Aseta putki (nousuputki) (©) patruu- Ohje
naan. Néin putken aukko sulkeutuu, jottei
sisdén péése granulaattia.
3. Aseta suppilo patruunan auk-
koon. 5. Tayta patruuna granulaatilla.
Patruunan asentaminen
1. Irrota keskitinlevy ja suppilo. 2. Kierra uusi taytetty patruuna kiinni
tayttoyksikkoon.
Ohje
Varmista, ettei kierteeseen paése 3. Avaa tayttdyksikdn sulkuhanat ja
granulaattia. tarkasta niiden tiiviys.

40
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Upute za montazu

za strucnjake

Punjenje patrone

V|E§MANN

Sigurnosne upute

Molimo Vas da se pridrzavate ovih sigurnosnih uputa kako bi se
iskljucile opasnosti po ¢ovjeka i nastajanje materijalnih Steta.

Pojasnjenja sigurnosne upute

' Pozor

. Ovaj znak upozorava na
moguce materijalne i ekoloSke
Stete.

Montazu, prvo pustanje u pogon,
inspekciju, odrzavanje i popravke
moraju izvoditi ovlasteni stru€njaci
(specijalizirana tvrtka za grijanje/
ugovorno instalacijsko poduzece).

Kod radova na uredaju/instalaciji
grijanja isti se trebaju iskljuciti (npr. na
posebnom osiguracu ili glavnoj sklopki)
i osigurati od ponovnog uklju¢enja.

Pri svim radovima nositi prikladnu
osobnu zastitnu opremu.

Zamjenske patrone i granulat

Vidi Viessmann cjenik za Vitoset.

Upute
Podaci sa dodatkom Upute sadrze
dodatne informacije.

Popravak sastavnih dijelova sa sigur-
nosno-tehnickom funkcijom ugrozava
siguran pogon instalacije.

U slu€aju zamjene Koristiti isklju¢ivo
originalne dijelove tvrtke Viessmann ili
rezervne dijelove koje je odobrila tvrtka
Viessmann.

Montirati sastavne dijelove s novim
brtvama.
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Praznjenje patrone

(A Otvoreno

Zatvoreno
(© Patrona

Punjenje patrone

' Pozor
- Opasnost od klizanja zbog pro-
sutog granulata.

42

1. Zatvoriti blokirne zapore stanice za
punjenje.

Upute

m Ovisno o tipu stanica za punjenje
ima jedan ili dva blokirna zapora.

m Kod samo jednog blokirnog
zapora predspojeni kombinirani
uredaj za punjenje mora biti
zatvoren.

2. Odvrnuti patronu s potroSenim
granulatom.

3. lIsprazniti patronu i temeljito isprati
vodom.

Upute
PotroSeni granulat moze se zbrinuti s
ostalim otpadom.

Ne prosipati granulat.
Po potrebi prosuti granulat
stru¢no ukloniti.
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Punjenje patrone (nastavak)

Sklopiti isporugeni lijevak (8.

Cijev (uzlaznu cijev) (C) umetnuti u
patronu.

Lijevak (B) postaviti na otvor
patrone.

Cijev (© centrirati u patronu s
pomocu trna (D) na ploéici za
centriranje (&).

Upute

Time se otvor cijevi zatvara s
gornje strane tako da ne moze uci
granulat.

Punjenje patrone granulatom
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Montaza patrone

44

Demontirati plocicu za centriranje i
lijevak.

Upute
Ne dozvoliti da granulat dospije u
navoj.

Ponovno napunjenu patronu pric¢vr-
stiti na stanicu za punjenje.

Otvoriti blokirne zapore stanice za
punjenje i provjeriti nepropusnost.
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Szerelési utasitas

a szakember részére

Toltethuvely toltése

V|E§MANN

Biztonsagtechnikai utasitasok

Keérjiik, hogy az emberi életet fenyegetd veszélyek, a balesetek és az
anyagi karok elkeriilése érdekében pontosan tartsa be a biztonsag-

technikai utasitasokat.

A biztonsagtechnikai utasitasok magyarazata

' Figyelem
- Ez a jel anyagi és kornyezeti
karok veszélyére figyelmeztet.

Szerelést, els6 Uzembe helyezést,
ellenérzést, karbantartast és javitast
csak arra feljogositott szakember
(fatési szakcég/szerz6déses szereld
vallalat) végezhet.

A halézati fesziiltséget a késziléken/
fitéberendezésen végzendd munkak
megkezdése el6tt ki kell kapcsolni (pl. a
kiloén biztositéknal vagy az egyik fékap-
csolénal), és biztositani kell visszakap-
csolas ellen.

Pt toltethiively és granulatum

Lasd a Viessmann Vitoset arjegyzékét.

Fontos tudnivaloé!
A Fontos tudnivalo cimszoé alatt kiegé-
szité informaciok talalhatok.

Minden munkavégzéshez viseljen meg-
felel6 egyéni védbeszkozt.

A biztonsagtechnikai funkciéval rendel-
kez6 alkatrészeken végzett javitasok
veszélyeztetik a berendezés biztonsa-
gos mikodését.

Csere esetén kizardlag eredeti
Viessmann alkatrészeket vagy a
Viessmann cég altal engedélyezett pot-
alkatrészeket hasznaljon.

Az alkatrészeket Uj tomitéssel szerelje
be.
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Toltethiively Uritése

1. Zarja be a toltéallomas lezarasait.

(§>’—. Fontos tudnivalé!
= (N m Tipustdl fiiggben a téltbéallomas
egy vagy két lezarassal rendelke-
zik.
m Ha csak egy lezaras van, az elé-
kapcsolt télt6 kombit be kell
zarni.

2. A kimerult granulatumot tartalmazoé
toltéhuvelyt csavarja le.

3. Uritse ki a tolt6hiivelyt és alaposan
oblitse le vizzel.
v Fontos tudnivalé!
A kimerlilt granulatumot a haztartasi
\\/ szemétbe dobhatja.

® nyitva
zarva
(© Toltethively

Toltethiuively feltoltése

Figyelem Szilikség esetén szakszerlien
Csuszasveszély a kiszérddott tavolitsa le a kiszorodott granu-
granulatum miatt. latumot.

Ne szodrja szét a granulatumot.
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Toltethiively feltoltése (folytatas)

1. Hajtsa 6ssze a készUlékkel szalli-

tott tolcsért (B).

2. Dugja a landzsat (emelécsovet) (©)

a toltethivelybe.

3. Helyezze a tolcsért (B) a toltethi-

vely nyilasara.

Kozpontozza a landzsat ©) a toltet-
hiivelyben a tiiskével (D), amely a
kdzpontozd tarcsan (A) talalhato.

Fontos tudnivalo!
A landzsa nyilasa igy fent elzaré-
dik, igy nem juthat bele granulatum.

A toltethlvely feltoltése granula-
tummal
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A toltethiively felszerelése

48

Szerelje le a kdzpontositd tarcsat
és a tolcsért.

Fontos tudnivalé!
Ne engedje, hogy granulatum jus-
son a menetbe.

Csavarozza fel az ujonnan feltoltott
toltethlvelyt a toltéallomasra.

Nyissa ki a toltéallomas lezarasait
és ellendrizze tomitettséguket.
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Istruzioni di montaggio

per il personale specializzato

Riempimento cartuccia

V|E§MANN

Avvertenze sulla sicurezza

Si prega di attenersi scrupolosamente alle avvertenze sulla sicurezza
per evitare pericoli e danni a persone e cose.

Spiegazione delle avvertenze sulla sicurezza

' Attenzione

. Questo simbolo segnala il peri-
colo di danni a cose e all'am-
biente.

Montaggio, prima messa in funzione,
ispezione, manutenzione e riparazioni
devono essere eseguiti da personale
specializzato (ditta installatrice o
addetta alla manutenzione o gestione).

Prima di eseguire tali interventi su
apparecchiature/impianto di riscalda-
mento, & necessario disinserire la ten-
sione di rete (ad es. agendo sul singolo
interruttore o sull'interruttore generale)
ed assicurarsi che non possa essere
reinserita.

Avvertenza

Le indicazioni contrassegnate con la
parola Avvertenza contengono informa-
zioni supplementari.

Per tutti i lavori indossare i dispositivi di
protezione individuale.

Effettuare lavori di riparazione su com-
ponenti con funzione tecnica di sicu-
rezza compromette il sicuro funziona-
mento dell'impianto.

Per la sostituzione utilizzare esclusiva-
mente ricambi originali Viessmann o
parti di ricambio autorizzate da
Viessmann.

Montaggio dei componenti con guarni-
zioni nuove.

Cartucce di ricambio e granulato

Vedi il listino prezzi Viessmann Vitoset.
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Svuotamento cartuccia

(A Aperto
Chiuso
(© Cartuccia

Riempimento cartuccia

' Attenzione
- Pericolo di scivolamento per
spargimento di granulato.

50
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1. Chiudere i dispositivi d'intercetta-
zione della stazione di riempi-
mento.

Avvertenza

m A seconda del modello, la sta-
zione di riempimento ha uno o
due dispositivi d'intercettazione.

m /In caso di un unico dispositivo
d'intercettazione é necessario
chiudere la combinazione di
riempimento inserita a monte.

2. Smontare la cartuccia con il granu-
lato esaurito.

3. Svuotare la cartuccia e pulire a
fondo con acqua.

Avvertenza
Il granulato esausto puo essere smal-
tito con i rifiuti non riciclabili.

Non spargere il granulato.
Rimuovere accuratamente l'e-
ventuale granulato sparso.
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Riempimento cartuccia (continua)

Assemblare l'imbuto fornito a
corredo.

Inserire la lancia (tubo verticale) (©)
nella cartuccia.

Posizionare l'imbuto (8) sull'aper-
tura della cartuccia.

Centrare la lancia (©) nella cartuc-
cia con il mandrino (D) del dischetto
di centraggio ®).

Avvertenza

In questo modo viene chiusa l'aper-
tura superiore della lancia, evitando
penetrazioni di granulato.

Riempire la cartuccia con il granu-
lato
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Montaggio della cartuccia

52

Smontare il dischetto di centraggio
e l'imbuto.

Avvertenza
Evitare che il granulato finisca nel
filetto.

Dopo aver riempito la cartuccia,
avvitarla sulla stazione di riempi-
mento.

3. Aprire i dispositivi d'intercettazione
della stazione di riempimento e
controllare la tenuta.
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Montazo instrukcija

specialistui

Kasetés pildymas

V|E§MANN

Saugos nuorodos

Prasome tiksliai laikytis Siy saugumo nuorody. Tai padés iSvengti
pavojaus zmoniy sveikatai bei materialiniy nuostoliy.

Saugumo nuorody aiSkinimas

' Démesio

M Sis Zenklas jspéja dél galimos
materialinés zalos ar zalos
aplinkai.

Montavimag, pirmajj paleidima, tikrinima,
technine priezidrg ir remontg gali atlikti
tik jgalioti specialistai (specializuota Sil-
dymo technikos jmoné / instaliavimo
jmoné, su kuria pasirasyta sutartis).

Dirbant su prietaisu / Sildymo sistema,
iSjungti juose jtampa (pvz., atskiru sau-
gos iSjungikliu arba pagrindiniu jungik-
liu) ir apsaugoti, kad ji nebaty jjungta
vél.

Atsarginés kasetés ir granulés

Zr. Viessmann Vitoset kainorastj.

Nuoroda

Duomenyse, paZzymétuose Zodziu ,nuo-
roda“, pateikiama papildoma informa-
cija.

Atlikdami visus darbus devékite tinka-
mas asmeninés apsaugos priemones.

Saugos funkcijas atliekancgiy konstruk-
ciniy daliy remontas kelia pavojy sau-
giam sistemos darbui.

Keisdami naudokite tik originalias
Viessmann dalis arba atsargines dalis,
aprobuotas Viessmann.

Konstrukcines dalis montuokite su nau-
jais sandarikliais.
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Kasetés iStustinimas

(A Atidaryta

Uzdaryta
© Kasete

Kasetés pildymas

' Démesio

- Ant iSbarstyty granuliy galima

paslysti.

54

1. Uzdarykite pildymo pastotés
uzsklandas.

Nuoroda

m Priklausomai nuo tipo, pildymo
pastotéje yra viena arba dvi
uZsklandos.

m Jeigu yra tik viena uzZsklanda,
batina uzdaryti pries tai prijungta
kombinuotgjj pildymo jtaisg.

2. Nusukite kasete su iSsekusiomis
granulémis.

3. [Stustinkite kasete ir gerai iSplaukite
ja vandeniu.

Nuoroda
ISsekusias granules galima mesti prie
buitiniy atlieky.

Granuliy neiSbarstykite.
Jei granulés iSsibarsté, jas tinka-
mai pasalinkite.
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Kasetés pildymas (tesinys)
ﬁ

1. Sulankstykite pridéta (®) piltuva.

<L

}

2. |statykite | kasete akstj (statvamzdj)

3. Uzdékite piltuvg (B) ant kasetés
angos.

4. Naudodamiesi centravimo plokste-

lés (A smaigu (D) iScentruokite
akstj (© kasetéje.

Nuoroda

Taip virSuje aksties anga uZzsidaro ir
j ja negali patekti granulés.

5. Pripilkite j kasete granuliy.
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Kasetés primontavimas

56

Numontuokite centravimo plokstele 2,

ir piltuva.

Nuoroda 3.

Saugokite, kad granuliy nepatekty j
sriegj.

Prisukite naujai uzpildytg kasete
prie pildymo pastotés.

Atidarykite pildymo pastotés
uzsklandas ir patikrinkite sanda-
ruma.
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Montazas instrukcija

specialistiem

Kartusas uzpilde

V|E§MANN

DrosSibas norades

Ladzu precizi ievérot Sos drosibas noradijumus, lai novérstu briesmu
un zaudéjumu draudus cilvékiem un materialajam vertibam.

Drosibas noradijumu paskaidrojumi

' lv.lzmanibu

M ST Zime bridina par materiala-
jiem zaud&jumiem un kaité&ju-
miem apkartéjai videi.

Montaza, pirma nodo$ana ekspluata-
cija, parbaude, tehniska apkope un
remonts ir javeic autorizétiem specialis-
tiem (specializétam siltumtehnikas
uznémumam vai llguma noteiktam
iekartas uzstaditajam).

Veicot darbus pie iericém/apkures
iekartas, jaatslédz spriegums
(pieméram, ar ar atseviSku drosinataju
vai centralo slédzi) un janodrosinas pret
nejausu ieslég8anos.

Rezerves kartusas un granulas

Skatit "Viessmann" Vitoset cenu lapu.

Noradijums!
Dati ar vardu "noradijums" satur papil-
dus inform&ciju.

Veicot jebkadus darbus, lietot piemé-
rotu individualo aizsargaprikojumu.

Veicot remontdarbus detalam, kuras
pilda ar droSibas tehniku saistitas funk-
cijas, pazeminas iekartas ekspluataci-
jas drosiba.

Nomainai izmantot tikai originalas
Viessmann rezerves dalas vai rezerves
dalas, kuru izmanto$anu Viessmann ir
akceptéjis.

Veicot mezglu montazu, jaizmanto jau-
nas starplikas.
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Kartusas iztukSosSana

® atverts
slégts

© Kartusa

Kartusas uzpilde

58

Uzmanibu

IzbiruSas granulas rada paslidé-
Sanas draudus.

Nav izbértu granulu.

Aizvért uzpildes stacijas noslégus.

Noradijums!

m Atkariba no tipa uzpildes stacijai
ir viens vai divi noslégi.

m Viena nosléga gadijuma nepie-
cieSams noslégt pieslégto uzpil-
des bloku.

Noskravét kartuSu ar izlietotajam
granulam.

IztukSot kartuSu un rlpigi izskalot
ar adeni.

Noradijums!
Izlietotas granulas var utilizét sadzives
atkritumos.

NepiecieSamibas gadijuma
noteikumiem atbilstoSi atbrivo-
ties no izbértajam granulam.
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Kartusas uzpilde (Turpinajums)

Savazt komplektacija ieklauto pil-

tuvi (B).

2. Uzgali (padeves caurule) (©

iespraust kartusa.

3. Piltuvi uzlikt uz kartusas atve-

res.

Kartusas uzstadiSana

Demontét centréSanas paplaksni
un piltuvi.

Noradijums!
Nelaut granulam nonakt vitné.

Uzgali (© kartu$a nocentrét ar cen-
tré3anas paplaksnes () tapu (D).
Noradijums!

Uzgala atvere tadgjadi augSpusé
tiek noslégta, lai neiek|atu granulas.

Kartu8as uzpilde ar granulam

No jauna uzpildtto kartusu pieskra-
vét pie uzpildes stacijas.

Atvert uzpildes stacijas noslégus un
parbaudit hermétiskumu.
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Montagehandleiding \"4 EEMAN N

voor de installateur

Cartouche vullen

Veiligheidsinstructies

Volg deze veiligheidsvoorschriften nauwkeurig op ter voorkoming van
lichamelijk letsel en materiéle schade.

Toelichting bij veiligheidsvoorschriften

' Opgelet

M Dit teken waarschuwt voor
materiéle schade en schade aan
het milieu.

Montage, eerste inbedrijfstelling,
inspectie, onderhoud en reparatie moe-
ten door bevoegde vakmensen (ver-
warmingsfirma, contractuele installatie-
firma) worden uitgevoerd.

Bij werkzaamheden aan het toestel of
de verwarmingsinstallatie moet de
stroomvoorziening worden uitgescha-
keld (bijv. met de afzonderlijke zekering
of een hoofdschakelaar) en tegen
opnieuw inschakelen worden beveiligd.

Bij alle werkzaamheden geschikte per-

soonlijke beschermende uitrusting dra-
gen.

60

Opmerking
Gegevens met het woord "Opmerking”
bevatten aanvullende informatie.

De reparatie van onderdelen met een
veiligheidstechnische functie brengt de
veilige werking van de installatie in
gevaar.

Bij vervanging uitsluitend originele
onderdelen van Viessmann of door
Viessmann goedgekeurde onderdelen
gebruiken.

Montage van de onderdelen met
nieuwe pakkingen.
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Reservecartouches en granulaat

Zie prijslijst Viessmann Vitoset.

Cartouche leegmaken

1. Afsluitingen van het vulstation slui-
ten.

Opmerking

m Naargelang type heeft het vulsta-
tion een of twee afsluitingen.

m Bijj slechts een afsluiting moet de
voorgeschakelde vulcombi wor-
den gesloten.

2. Cartouche met versleten granulaat
afschroeven.

3. Cartouche leegmaken en met water
grondig uitspoelen.
u Opmerking
v Het versleten granulaat kan via het res-

tafval worden verwijderd.

\
.

(A geopend
gesloten
(© cartouche
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Cartouche vullen
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Opgelet
Glijgevaar door gemorst granu-
laat.

Meegeleverde trechter () samen-
vouwen.

De lans (opstijgende buis) ©) in de
cartouche steken.

De trechter () op de opening van
de cartouche plaatsen.

Geen granulaat morsen.
Evt. gemorst granulaat deskun-
dig verwijderen.

De lans (©) in de cartouche met de

doorn (D) van de centreerschijf ()
centreren.

Opmerking

De opening van de lans wordt daar-
door bovenaan gesloten zodat
geen granulaat kan binnendringen.

Cartouche met het granulaat vullen
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1.

Cartouche monteren

Centreerschijf en de trechter
demonteren.

Opmerking
Geen granulaat in de schroefdraad
laten komen.

Nieuw gevulde cartouche op vulsta-
tion schroeven.

Afsluitingen van het vulstation

openen en op dichtheid controle-
ren.
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Instrukcja montazu

dla wykwalifikowanego personelu

Napetnianie wktadu

V|E§MANN

Wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa eksploatacji

Prosimy o doktadne przestrzeganie wskazowek bezpieczenstwa w celu
wykluczenia ryzyka utraty zdrowia oraz powstania szkéd materialnych.

Objasnienia do wskazéwek bezpieczenstwa

' Uwaga

. Ten znak ostrzega przed stra-
tami materialnymi i zanieczy-
szczeniem Srodowiska.

Montaz, pierwsze uruchomienie, prze-
glad techniczny, konserwacja i naprawy
muszg by¢ wykonywane przez autory-
zowany personel (firmy instalatorskie
lub firmy serwisowe).

Podczas prac przy urzgdzeniu/instalacji
grzewczej odtgczy¢ jg od napiecia (np.
oddzielnym bezpiecznikiem lub wytgcz-
nikiem gtéwnym) i zabezpieczy¢ przed
ponownym wigczeniem.

Wkitady wymienne i granulat

Patrz cennik Vitoset firmy Viessmann.
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Wskazéwka
Tekst oznaczony stowem Wskazowka
zawiera dodatkowe informacje.

Podczas wykonywania wszelkich prac
korzysta¢ z odpowiednich srodkéw
ochrony osobistej.

Naprawa podzespotéw spetniajgcych
funkcje zabezpieczajgce zagraza bez-
piecznej eksploatacji instalacji.
Stosowac wytgcznie oryginalne czesci
zamienne firmy Viessmann lub czesci
przez te firme dopuszczone.

Montaz podzespotéw z nowymi
uszczelkami.
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Oproéznianie wktadu

=
]

=

(A Otwarte

Zamknigte
© Wkiad

Napetnianie wkiadu

' Uwaga
- Niebezpieczenstwo posliznigcia
sie na rozsypanym granulacie.

Zamkng¢ odciecia stacji napetniajg-
cej.

Wskazowka

m Zaleznie od typu stacja napetnia-
Jjgca ma jedno lub dwa odciecia.

m W przypadku jednego odciecia
przytgczony wstepnie zawor Fll-
kombi musi zosta¢ zamkniety.

Odkreci¢ wkiad ze zuzytym granu-
latem.

Oproznic¢ wktad i doktadnie wyptu-
kac¢ woda.

Wskazowka
Zuzyty granulat mozna wyrzucic wraz z
odpadami zmieszanymi.

Nie rozsypywac granulatu.
Usung¢ fachowo ewentualnie
rozsypany granulat.
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Napetnianie wktadu (cigg dalszy)

f%

1. Zmontowaé dostarczony lejek (B). 5. Napetni¢ wktad granulatem.

i

2. Wilozy¢ lance (rure wznosna) (©) do
wkfadu.

3. Zatozy¢ lejek (B) na otwor wkiadu.

4. Wysrodkowaé lance (©) we wkia-
dzie za pomocg trzpienia ® tarczy
centrujgcej A).

Wskazowka

W ten sposéb otwér w lancy bedzie
zamkniety od gory, zapobiegajgc
wydostawaniu sie granulatu.
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Montowanie wkiadu

Zdemontowac tarcze centrujgca i
lejek.

Wskazéwka
Nie dopuscic, by granulat przedo-
stat sie do gwintu.

Przykreci¢ nowo napetniony wktad
do stacji napetniajgce;.

Otworzy¢ odciecia na stacji napet-
niajgcej i sprawdzi¢ szczelnosc.
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Instructiuni de montaj

pentru personalul de specialitate

Umplerea cartusului

V|E§MANN

Instructiuni de siguranta

Va rugam sa respectati cu strictete aceste masuri de siguranta pentru
a exclude pericole si daune umane si materiale.

Explicarea masurilor de siguranta

' Atentie

. Acest semn atrage atentia asu-
pra unor posibile daune mate-
riale si daune pentru mediul
inconjurator.

Montajul, prima punere in functiune,
inspectia, intretinerea si reparatiile tre-
buie executate de personal de speciali-
tate autorizat (firma specializata in
instalatii de incalzire/firma de instalatii
din contract).

Pe durata lucrarilor la aparat/instalatia
de Tncalzire, acestea trebuie deconec-
tate de la retea (de exemplu de la sigu-
ranta separata sau de la un intrerupator
principal) si asigurate impotriva recon-
ectarii.

Cartuse de schimb cu granulat

Vezi lista de prefuri Viessmann.
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Observatie
Informatiile trecute sub denumirea de
indicatie contin informatii suplimentare.

Pentru toate interventiile, trebuie purtat
echipament personal de protectie
corespunzator.

Repararea unor componente cu functie
de siguranta pune in pericol functiona-
rea sigura a instalatiei.

Tn cazul inlocuirii unor piese, se vor uti-
liza numai piese originale de la firma
Viessmann sau piese de schimb apro-
bate de firma Viessmann.

Montajul componentelor se va face cu
garnituri noi.
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Golirea cartusului

(A deschis
inchis
(© Cartus

Umplere cartus

' Atentie
M Pericol de alunecare din cauza
granulatului varsat.

Tnchideti robinetele de inchidere ale
statiei de umplere.

Observatie

m In functie de tip, statia de
umplere are unul sau doua robi-
nete de inchidere.

m Daca exista un singur robinet de
inchidere, sistemul combinat de
umplere din amonte tre-
buieinchis.

Desurubati cartusul cu granulat
epuizat.

Goliti cartusul si clatiti-l temeinic cu
apa.

Observatie
Granulatul epuizat poate fi eliminat cu
deseurile reziduale.

Nu varsati granulat.
Daca este necesar, eliminati
corespunzator granulatul varsat.
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Umplere cartus (continuare)
ﬁ

1. Pliati palnia furnizata(®).

<L

)

2. Introduceti lancea (conducta de
refulare) (©) in cartus.

3. Asezati palnia pe orificiul cartu-
sului.

70

Centrati lancea (© in cartus cu dor-
nul (D) saibei de centrare &).

Observatie

Orificiul lancii este inchis in partea
de sus, astfel incat sa nu patrunda
granulat.

Umplerea cartusului cu granulat
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Montarea cartusului

Demontati discul de centrare si pal-
nia.

Observatie
Nu lasati granulatul sa patrunda in
filet.

2,

Insurubati cartusul nou umplut la
statia de umplere.

Deschideti robinetele de inchidere

ale statiei de umplere si verificati
etangetitatea.
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Uputstvo za montazu

za strucnjake

Punjenje patrone

V|E§MANN

Bezbednosna uputstva

Molimo Vas da se obavezno pridrzavate ovih bezbednosnih uputstava,
kako bi se iskljucile opasnosti za ljude i nastajanje materijalnih Steta.

Objasnjenje bezbednosnih uputstava

' Paznja

. Ovaj znak upozorava na
mogucée materijalne i ekoloSke
Stete.

Montazu, prvo pustanje u rad, kontrolu,
odrzavanje i opravke moraju da izvode
ovlaséeni stru€njaci (specijalizovano
preduzece za grejanje/ugovorno pred-
uzece za instalaciju).

Prilikom radova na uredaju/instalaciji
grejanja, ista mora da se iskljuci iz
struje (npr. preko posebnog osiguraca
ili glavnog prekidaca) i da se osigura od
ponovnog uklju€enja.

Rezervne patrone i granulat

Vidi Viessmann cenovnik za Vitoset.
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Napomena
Navodi s oznakom Uputstvo sadrze
dodatne informacije.

Kod svih radova nositi odgovarajuc¢u
licnu zastitnu opremu.

Opravke sastavnih delova sa bezbed-
nosno-tehni¢kom funkcijom ugrozavaju
bezbedan rad instalacije.

Prilikom zamene treba koristiti iskljucivo
originalne Viessmann delove ili delove
koje je odobrila kompanija Viessmann.
Montaza sastavnih delova sa novim
zaptivkama.
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Praznjenje patrone

(A otvorena

zatvorena
(© Patrona

Punjenje patrone

' Paznja
- Opasnost od pada zbog prosu-
tog granulata.

1. Zatvoriti elemente za zatvaranje
stanice za punjenje.

Napomena

m U zavisnosti od tipa, stanica za
punjenje ima jedan ili dva
elementa za zatvaranje.

m Kod samo jednog elementa za
zatvaranje mora se zatvoriti pret-
hodno priklju¢eni element za
punjenje.

2. Odviti patronu sa potroSenim
granulatom.

3. Isprazniti patronu i temeljno je
isprati vodom.

Napomena

PotroSeni granulat moze da se odloZi u
otpad.

Ne prosipati granulat.
Stru¢no ukloniti prosuti granulat.
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Punjenje patrone (nastavak)

1. Sklopiti odgovarajuéi levak (8.

2. Sipku (cev sa usponom) (©) posta-
viti na patronu.

3. Levak (B) postaviti na otvor
patrone.
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Sipku (©) centrirati u patroni
pomocu trna (D) plode za
centriranje (&).

Napomena

Otvor Sipke se na taj nacin zatvara,
tako da ne mozZe da prodre
granulat.

Punjenje patrone granulatom
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Ugradnja patrone

Demontirati ploCu za centriranje i
levak.

Napomena
Ne dozvoliti da granulat dospe u
navoj.

Novu napunjenu patronu pri¢vrstiti
na stanici za punjenje.

Otvoriti elemente za zatvaranje sta-

nice za punjenje i proveriti
zaptivanje.
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NHCTPYKLMSA NO MOHTaxy Vi Eg MANN

Ana cneynanucrToB

HanornHeHne kaptpuoxa

YKa3aHuA no TexHuKe 6e3onacHoCTm

Bo u3bexaHue onacHbIX cmyau,uﬁ, cdunsmnyeckoro n marepmanbHOro
yu.|ep6a NpPOCUM CTpOro npuaepxmBatbCA AaHHbIX YKESaHVIVI no Tex-

HUKe 6e30MacHOCTMU.

YKa3saHuA no TexHUKe 6e30nacHOCTU

' BHumaHune

- OT0T 3Hak npegynpexaaer 06
0MnacHOCTW MaTepuanbHOro
yuiep6a 1 BpegHbIX BO3aeit-
CTBUIA HA OKPYXatoLLLyto cpesy.

MoHTax, nepBbIvi BBOA B SKCNyaTa-
LU0, OCMOTP, TEXHUYECKOE 0OCMYXM-
BaHWME U PEMOHT JOIMKHbI BbIMOMHATHLCA
aTTeCTOBaHHbIM, YMONHOMOYEHHbIM
TEXHUYECKUM NepcoHanom (cneumanu-
31MPOBAHHON HUPMON NO OTOMUTENbHOM
TEXHMKE UINN MOHTaXHOW opraHu3a-
umnewn, paboTatoLLelt Ha AOroBOPHbIX
YCIOBUSIX).

Mpu npoBeaeHwnn paboT Ha yCcTpou-
CTBE/OTONUTENbBHOW YCTaHOBKE HEOOXO-
AVMO BbIKMOYNUTb UX 3NEKTponuMTaHue
(Hanpumep, NOCPEACTBOM OTAENBHOMO
npeaoxpaHuTens Unu rmaBHbIM BbIKMHO-
yaTternem) v NPUHATbL MepbI NO NPeJoT-
BPALLEHMIO MOBTOPHOIO BKIMHOYEHNS.
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YkasaHue

CeedeHusi, KomopbiM ripedwiecmsyem
crnoeo "YkasaHue", codepxxam 0omnor-
HUMENbHY0 UHGhopMayUIo.

Mpu BbINOMHEHUN BCEX BUAOB paboT
Heo6X0AMMO MoMnb30BaTLCS UHAMBU-
AyanbHbIMW CPEACTBaMU 3aLUUTHI.

PeMOHT anemeHTOB, BbINOMHSAOLLMX
3aLMTHYHO PYHKLMIO, HE AonycKaeTcs
13 coOOBpakeHUI aKcnnyaTaumoHHON
6e30nacHOCTV YCTaHOBKW.

MNpv 3ameHe cneayeT ncnonb3osaTtb
UCKITIOYMTENBHO OpUrMHasbHble AeTanm
npoussoacTtea Viessmann unu 3anac-
Hble AeTanu, paspeLLeHHbIe K npume-
HeHuto upmon Viessmann.

MoOHTaX KOMMOHEHTOB C HOBbIMY
YNIOTHEHUSIMMU.
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3anacHble KapTPUAXKK U FPaHYNAT

Cwm. npamc-nuct Vitoset ot Viessmann.

OnopoXxHeHue KapTpugxa

1. 3akpbiTb 3aCNOHKM HANOMHUTENb-
HOWM CTaHUuMW.

Yka3zaHue

m B 3agucumocmu om muna
HaronHumersnbHasi cmaHyusi
umeem 00Hy urnu 08e 3acsIOHKU.

m [Ipu Hanu4yuu mosbKo 0OHOU
3acrI0HKU r100KMIOYEeHHas1 Ha
e8xo0e HarlofiHumersbHasi apma-
mypa AospkHa 6bimb 3aKpbima.

2. OTBMHTUTb KapTpuOX C U3pacxono-
BaHHbIM rpaHyNATOM.

@ 3. OnopoXHUTb KapTPUOKK TLLa-
TENbHO NPOMbITb BOLOW.

YkasaHue
U3pacxo0oeaHHbIl 2paHynsim MOXHO

\ ymunu3uposams ¢ npoYuMu 0mxo-
oamu.

(A oTkpbIT
3aKpbIT
(© Kaptpumx
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HanonHeHune kapTpuaxa

' BHumaHue
H OnacHOCTb NOCKOMb3HYTHCA Ha

paccbinaHHOM rpaHyndaTe.
He npocbinatb rPaHynAaAT.

1. CnoxuTb MMeLLYCSA B KOM-
nnekte BopoHky (B).

2. BcraBuTb TPYGKY (© B KapTPUOX.

3. YcraHoBuTb BopoHKy (B) nosepx
OTBEPCTUS KAPTPUIXKA.
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Ecnu notpebyetcs, yoanutb
npocbINaHHbINA rpaHynaT Haane-
Xalmm obpasom.

OtueHTpuposath Tpy6ky (©) B Kap-
TpUIKeE, Nonb3ysick onpaskoii (D)
LeHTpuUpYytoLLel LWanbbl ®.

Yka3zaHue

B pe3ynbmame omseepcmue
mpyb6Ku 88epxy 3aKpbli8aemcs, 4mo
npensmemayem nPOHUKHO8EHUK
epaHynama.

HanonHutb KapTpUmK rpaHynsiTom
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KpenneHue KapTpuaxa

[eMOHTMpOBaTh LEHTPMPYIOLLYIO
Lwanby 1 BOPOHKY.

YkazaHue
He donyckamb nonadaHusi epaHy-
nisima e pe3bby.

MPUBUHTUTL 3aHOBO HaMOMHEHHbIN
KapTPUIK K HANOMHUTENbHOW CTaH-
Lum.

3. OTKpbITb 3aCMNOHKMN HANOMHUTENb-
HOW CTaHUuUM 1 NPOBEPUTbL repme-

TUYHOCTb.
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Montageinstruktion

for varmeinstallatéren

Fyll pa patron

V|E§MANN

Sakerhetsanvisningar

Dessa sdkerhetsanvisningar férebygger person- och materialskador

och maste foljas.

Forklaring av sdkerhetsanvisningarna

' Varning
M Denna symbol varnar for skador
pa sakvarden och miljon.

Montage, forsta idrifttagande, inspek-
tion, underhallsarbeten och reparatio-
ner ska utforas av varmeinstallatér och/
eller annan person med erforderlig
behorighet och kompetens.

Sla av strommen fore arbeten pa regle-
rutrustningen/varmeanlaggningen (t.ex.
med den separata sakringen eller med

huvudbrytaren). Se till att strommen
inte kan slas pa av misstag.

Reservpatroner och granulat

Se Viessmann prislistan for Vitoset.

80

Observera
Uppgifter som ar méarkta med ordet
observera ger ytterligare information.

Anvand personlig skyddsutrustning vid
alla arbeten.

Reparation av komponenter med séker-
hetsteknisk funktion férsamrar drifts-
akerheten.

Om delar byts ut, anvand endast Viess-
mann-originaldelar eller reservdelar
som godkants av Viessmann.

Montage av komponenterna med nya
tatningar.
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Tom patron

=
]

=

® oppen
stangd
(© Patron

Fyll patron

' Varning
H Risk for halka pa grund av
utspillt granulat.

1. Sténg spéarranordningarna pa
pafyliningsstationen.

Observera

m Beroende pa typ har pafylinings-
stationen en eller tva spérranord-
ningar.

m Om det endast finns en spérran-
ordning ska den férkopplade
péfyliningskombinationen
stédngas.

2. Skruva av patronen med forbrukat
granulat.

3. Tom patronen och spola av ordent-
ligt med vatten.

Observera
Det férbrukade granulatet kan sldngas
bland restavfall.

Spill inte granulat.
Avlagsna vid behov utspillt gra-
nulat enligt gallande foreskrifter.
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Fyll patron (fortsattning)
ﬁ

1. Vik ihop tratten som medfdljer
vid leverans.

<L

I

2. Sattilansen (det stigande roret) (©)
i patronen.

3. Satt tratten vid patronens Opp-
ning.
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4.

Centrera lansen (C) i patronen med

dornet (D) fér centreringsskivan ().

Observera
Lansens 8ppning stdngs dé upptill
sd att inget granulat kommer in.

Fyll patronen med granulat
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1.

Montera patron

Demontera centreringsskivan och
tratten.

Observera
Lat inget granulat trénga in i
géngan.

2,

Skruva pa nyfyllda patroner pa
pafyliningsstationen.

Oppna pafyliningsstationens spar-

ranordningar och kontrollera tathe-
ten.
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Navodilo za montazo

za strokovno osebje

Polnjenje kartuse

V|E§MANN

Varnostna navodila

Prosimo, natanéno upostevajte ta varnostna opozorila, da preprecite
nevarnost ter poskodbe oseb in stvari.

Razlaga varnostnih opozoril

' Pozor
. Ta znak svari pred poskodbami
stvari in nevarnostjo za okolje.

MontaZzo, izroCitev v obratovanje, pre-
gled, vzdrzevanje in popravila sme
izvajati le pooblas¢eno strokovno
osebje (strokovno podjetje ogrevalne
tehnike/pogodbeno instalacijsko pod-
jetje).

Pred delom na kotlu/ogrevalnem sis-
temu se mora odklopiti napajanje (npr.
z lo€eno varovalko ali glavnim stikalom)
in naprava zavarovati pred ponovnim
vklopom.

Nadomestne kartuse in granulat

Glejte Viessmann cenik Vitoset.
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Opozorilo
Navedbe z besedo opozorilo vsebujejo
dodatne informacije.

Pri vseh delih uporabljajte osebno varo-
valno opremo.

Popravljanje komponent, ki imajo var-
nostno funkcijo, ogroza varno obrato-
vanje naprave.

Pri zamenjavi se morajo uporabiti
izkljuéno originalni Viessmann deli ali
nadomestni deli, katerih uporaba je
dovoljena s strani podjetja Viessmann.
Komponente montirajte z novimi tesnili.
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Praznjenje kartuse

Polnjenje kartuse

Pozor

Raztresen granulat predstavlja
nevarnost spodrsnitve.

Pazite, da granulata ne raztre-
sete.

1. Zaprite zaporne elemente polnilne
postaje.

Opozorilo

m Odvisno od tipa ima polnilna
postaja enega ali dva zaporna
elementa.

m Ce imale en zaporni element,
morate pred postajo priklopljeno
kombinirano polnilno armaturo
zapreti.

2. Odvijte kartu$o z izrabljenimi granu-
latom.

3. Kartu$o izpraznite in jo temeljito
sperite z vodo.

Opozorilo

Izrabljen granulat lahko odvrzete med
obi¢ajne hisne odpadke.

Morebiti raztresen granulat stro-
kovno pocistite.
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Polnjenje kartuse (nadaljevanje)
ﬁ

1. Prilozen lijak (®) zlozite.

<L

)

2. Notranjo ogrevalno cev (dvizno
cev) (©) vstavite v kartuso.

3. Lijak namestite na odprtino kar-
tuse.
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Notranjo ogrevalno cev ©) v kartusi
centrirajte s trnom (©) na centrir-
nem kolutu ().

Opozorilo

Odprtina notranje ogrevalne cevi je
tako zgoraj zaprta, kar prepreci
vdor granulata.

Polnjenje kartu$e z granulatom
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Montiranje kartuse

Demontirajte centrirni kolut in lijak.

Opozorilo
Pazite, da granulat ne prodre v
navoj.

Na novo napolnjeno kartuso privijte
na polnilno postajo.

Odrite zaporne elemente na polnilni
postaji in preverite tesnost.
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Montazny navod

pre odbornych pracovnikov

Plnenie kartusSe

V|E§MANN

Bezpeénostné pokyny

Dodrzujte prosim presne tieto bezpeénostné pokyny, zabranite tak

S§kodam na zdravi a veciach.

Vysvetlenie bezpecnostnych pokynov

' Pozor

M Tato znacka varuje pred
vecnymi Skodami a Skodami na
zivotnom prostredi.

Montaz, prvé uvedenie do prevadzky,
inSpekcia, udrzba a opravy musia byt
vykonavané autorizovanymi odbornikmi
(odbornou kurenarskou firmou/zmluv-
nym instalaénym podnikom).

Pri pracach na pristroji/vykurovacom
zariadeni treba odpojit sietové napatie
(napr. samostatnou poistkou alebo
hlavnym vypinacom) a zaistit’ proti opa-
tovnému zapnutiu.

Nahradné kartuse a granulat

Pozri cennik Viessmann Vitoset.
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Upozornenie
Udaje so slovom Upozornenie obsa-
huja doplnkové informacie.

Pri vSetkych pracach noste vhodné
osobné ochranné prostriedky.

Oprava konstrukénych dielov s bezpec¢-
nostno-technickou funkciou ohrozuje
bezpetnu prevadzku zariadenia.

Pri vymene pouzivajte vyhradne origi-
nalne diely firmy Viessmann alebo
nahradné diely schvalené firmou
Viessmann.

Montaz sucasti s novymi tesneniami.
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Vyprazdnenie kartuse

(A otvorena

zatvorena
(© kartusa

Plnenie kartuse

' Pozor

H Nebezpecenstvo poSmyknutia
spdsobené rozsypanym granu-

latom.

Zatvorte uzavery plniacej stanice.

Upozornenie

m V z4vislosti od typu méa plniaca
stanica jeden uzaver alebo dva
uzavery.

m V pripade jedného uzaveru treba
zatvorit predradent plniacu
supravu.

Odskrutkujte kartuSu s granulatom,
ktorého zivotnost uz uplynula.

Vyprazdnite kartuSu a désledne ju
vyplachnite vodou.

Upozornenie
Stary granulat sa méze zlikvidovat’
S netriedenym odpadom.

Nerozsypte granulat.
Pripadne rozsypany granulat
odborne odstrante.
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PlInenie kartuse (pokragovanie)
ﬁ

1. Poskladajte dodant nasypku (8.

<L

)

2. Rurku (vytlakovu rarku) (©) zasuiite
do kartuSe.

3. Nasypku (B) nasadte na otvor kar-
tuse.
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4. Rarku (© v kartusi vycentrujte
s tilom (D) strediaceho kruzku &).

Upozornenie

Tym sa uzatvori horny otvor rurky,
takZe sa do neho nedostane granu-
1at.

5. KartuSu naplrite granulatom.
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Zabudovanie kartuse

Demontujte strediaci krizok
a nasypku.

Upozornenie
Do zavitu sa nesmie dostat’ granu-
Iat.

Naplnenu kartusu priskrutkujte
k plniacej stanici.

Otvorte uzavery plniacej stanice
a skontrolujte tesnost.
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Montaj Kilavuzu

Yetkili uzman tesisatci icin

Kartusun doldurulmasi

V|E§MANN

Emniyet uyarilan

Cana ve mala gelebilecek zarar ve tehlikeleri 6nlemek i¢in bu emniyet

uyarilarina lutfen titizlikle uyunuz.

Emniyet uyarilarinin agiklamasi

' Dikkat

M Bu isaret maddi hasarlara ve
gevreye zarar verilmesine karsi
uyarir.

Montaj, ilk devreye alma, kontrol, bakim
ve onarim ¢alismalari yetkili uzman ele-
manlar (ss yetkili 1sitma firmasi/ yetkili
servis firmasi) tarafindan yapiimalidir.

Cihazdal/isitma sisteminde c¢alisma
yapilirken bunlar tGzerinde gerilim olma-
mali (Orn. sisteme ait sigorta veya ana
salter kapatiimali) ve tekrar agilmama-
lari icin emniyete alinmaldir. Gaz yakit
kullanildiginda gaz kapatma vanasi
kapatiimali ve tekrar agilmamasi igin
emniyete alinmalidir.

Yedek kartuglar ve granuller

Viessmann Vitoset fiyat listesine baki-
niz.
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Uyari
Uyari sézcligti olan yerlerde ilave bilgi-
ler bulunmaktadir.

TUm galismalar esnasinda uygun kigi-
sel koruyucu donanim giyin.

Emniyet teknigi islevine sahip yapi par-
galarinda onarim yapilmasi sistemin
isletme emniyeti igin tehlikelidir.
Sistemde degisiklik yaparken veya
parga degistirmede sadece orijinal
Viessmann yedek parcalar kullaniimali-
dir.

Parcalar, yeni contalarla monte edilme-
lidir.
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Kartusun bosaltilmasi

=
]

=

® agcik
kapali
© Kartus

Kartusun doldurulmasi

' Dikkat
- Dokulen graniller kaymaya
neden olabilir.

Dolum istasyonunun kapatma yer-
lerini kapatin.

Uyari

m Dolum istasyonu, tipine bagli ola-
rak bir ya da iki kapatma yerine
sabhiptir.

m Bir kapatma yeri bulunuyorsa,
bagli olan dolum kombisinin
kapatilmasi zorunludur.

Bitmis granlle sahip olan kartusu
sokin.

Kartusu bosaltin ve iyice suyla
durulayin.

Uyari
Bitmig grandiller, artik ¢6pe atilarak
imha edilebilir.

Grandlleri dokmeyin.
Dokilen grandilleri temizleyin.
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Kartusun doldurulmasi (devam)
ﬁ

1. Birlikte verilen huniyi katlayarak
birlestirin.

<L

I

2. Lansi (cikis borusu) (© kartusun
igine sokun.

3. Huniyi ® kartusun deligine yerles-
tirin.
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4.

Lansi (© mandrel (O) (merkezleme
puluna @) ait olan) ile birlikte kar-
tusa ortalayin.

Uyan

Boylece, igine graniil girememesi
icin, lansin deligi yukaridan kapatil-
mis olur.

Kartusun grantl ile doldurulmasi
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Kartusun takilmasi

Merkezleme pulunu ve huniyi
sokdiin.

Uyari
Disliye grantil girmediginden emin
olun.

2. Yenidoldurulan kartusu dolum
istasyonuna vidalayin.

3. Dolum istasyonunun kapatma yer-

lerini agin ve bunlarda sizdirmazlik
kontrolu yapin.
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[HCTpyKLUiA 3 MOHTaXy

ana daxisuis

3anoBHEHHSA KapTpuaxa

V|E§MANN

Bka3iBKku 3 TexHikKU 6e3neku

HeobxigHO 060B'sI3KOBO [OTPUMYBaTUCh AaHUX BKa3iBOK LWOAO Tex-
Hikn 6e3neku, Wo6 YHUKHYTU Hebe3nekn yKogKeHb noaen Ta BUHU-

KHEHHs1 MmaTepiarbHUX 30UTKIB.

MosicHeHHs BKa3iBOK LLOAO TeXHiKU 6e3neku

' YBara

M Llert cumBon nonepegykae npo
MOXTMBI MaTepianbHi 36UTkx
abo 3abpyaHEHHsT HABKO-
NULWLHBOrO cepeaoBuLLa.

MoHTax, nepLue BBEAEHHS B eKcrnya-
Tauito, ornsg, TexHiyHe obcnyroBy-
BaHHS T2 PEMOHT MOBUHEH BUKOHYBaTU
aTecToBaHWm, YNOBHOBaXXEHUI TEXHIY-
HWIA NepcoHan (cneuianizoBaHa dipma
3 onarntoBarnbHOI TEXHIKU/MOHTaXXHe nia-
NPUEMCTBO, LLIO MpaLIOE Ha LOrOBIPHUX
yMOBaXx).

Mig yac BUKOHaHHS pobiT Ha npucTpoi/
onantoBasbHili yCTaHOBL HEOOXigHO
3HECTpPyMWTU 0bnagHaHHA (Hanpwknag,
3a JONMOMOrOK OKPEMOTO 3anobikHMKa
abo rornoBHOrO BUMUKaYa) i BXUTH
3axopiB LLoao 3anobiraHHA HEKOHT-
pOrbOBaHOMY BBIMKHEHHIO.
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Bkasieka
LaHi 3i criosom "Bkasieka" micmsimb
dodamkosy iHghopmaUuito.

Mig yac ycix po6iT HocuTK BiANOBIAHI
3acobu iHOUBiAYyanbHOro 3axmcTy.

PeMOHT enemeHTiB, L0 BUKOHYHOTb
3aXMCHY (PYHKLt0, HE JOMYCKaeTbCs 3
MipKyBaHb ekcnnyaTtauinHoi 6e3neku
YCTaHOBKM.

Y pasi 3amiHu HeoOXiaHO BMKOPUCTOBY-
BaTW BUKITKOYHO OpuriHanbHi getani
Viessmann abo 3anacHi getani, ski
MatoTb [03BiN HA BUKOPUCTAHHS Bif,
komMnaHii Viessmann.

MoHTax getanen 3 HOBMMM YLiNbHEH-
HAMW.
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3anacHi kapTpmaxi Ta rpaHynaT

[uB. npanc-nuct Viessmann ans
Vitoset.

CnopoXHeHHA KapTpuaxa

1. 3akputun GrnokysanbHi NpUCTpoi
HamnoBHKOBaNbHOI CTaHLUil.

Bka3zieka

m 3anexHo 8id murly HaroeHo-
gasilbHa cmaHuisi Mae 0OuH abo
0sa 6r1oKy8saribHi Mpucmpoi.

m SKWo icHy€e minbKu 0OUH 610Ky~
sarsibHul npucmpiti, Harno8H-
earnibHa apmamypa, siKa
nid'edHyembcs Ha 8x00i,
noesuHHa bymu 3akpumoro.

2. BigkpyTuTu KapTpuaX 3 Bignpaubo-
@ BaHWM rpaHynsiToMm.
u 3. KapTpuax cnopoxHuT Ta
\\/ peTenbHO NPOMUTH BOAOHO.

Bka3zieka
‘ \ BidnpaubosaHuli 2paHynsm MoxHa
——®

ymunidygamu 3i 3gu4atiHUM CMimmsiM.

(A sigkpuTo
3aKpUTO
(© kapTpumx

97



HanoBHeHHS KapTpuaxa

98

YBara
Poscunanui rpaHynsaT moxe
CTaTV NPUYMNHOIO NagiHHS.

3ropHy T BopoHky (B), sika BXOAUTb
y KOMMMEKT NocTadYaHHs.

BcrasuTy Tpy6Ky (nigiiomy) © y
KapTpuoX.

BcTaHOBWUTU BOPOHKY y OTBip
KapTpuoxa.

4,

YHUKATV PO3CUMAHHS rpaHynsaTy.
B pasi HeobxigHoOCTi Aopy4nTyn
BUAANEHHA rpaHynaTy daxisuo.

BigueHTpyBatu TpyoKYy @ y KapT-
puai 3a gonomoroto wuna (D)
LeHTpoBoT Wwaitbn ().

Bka3zieka

B makud criocié omeip mpy6bku
3aKpusaembCs 38epXy, i 2paHynsam
He mMoxe nompanumu 00 Hel.

3anoBHEHHS KapTpuaxa rpaHyns-
TOM
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BcTaHOBNeHHA KapTpuaxa

3HATK LeHTpoBY Wanby Ta Bopo-
HKY.

Bka3sieka
He donyckamu nompanisiHHs epa-
Hynsmy Ha pi3bby.

HoBuWI HanoBHEHWI KapTpUaX npu-
KPYTWUTW A0 HANOBHIOBAmbHOI CTaH-
Lii.

3. BigkpuTn 6nokyBanbHi npucTpoi

HanoBHIOBAmbHOI CTaHLUii Ta nepesi-

PUTN FePMETUYHICTb.
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DE Viessmann Werke GmbH & Co. KG
D-35107 Allendorf
Telefon: 06452 70-0
Telefax: 06452 70-2780
www.viessmann.de

FR Viessmann France S.A.S.
57380 Faulquemont
Tél. 03 87 29 17 00
www.viessmann.fr

BE Viessmann Belgium bvba-sprl
Hermesstraat 14
B-1930 ZAVENTEM
Tél. : 02712 06 66
Fax:02 7251239
e-mail : info@viessmann.be
www.viessmann.com

CH Viessmann (Schweiz) AG
Industriestrasse 124
8957 Spreitenbach
Telefon: 056 418 67 11
Telefax: 056 401 13 19

CZ Viessmann, spol. s r.o.
Plzeriska 189,
252 19 Chrastany
tel.: 257 090 900
fax: 257 950 306
www.viessmann.com

EE Viessmann
Kadaka tee 36
10621 Tallinn
Telefon: +372 6997195
Faks: +372 6997196
www.viessmann.com

F| Viessmann OY
Ayritie 8 A
01510 Vantaa
Fax 010 328 2558
Puh 010 328 2550
www.viessmann.com

HU Viessmann Fiitéstechnika Kft.
2045 Torokbalint
Sussen u. 3.
Telefon: 06-23 / 334-334
Telefax: 06-23 / 334-339
www.viessmann.hu

GB Viessmann Limited
Hortonwood 30, Telford
Shropshire, TF1 7YP, GB
Telephone: +44 1952 675000
Fax: +44 1952 675040
E-mail: info-uk@viessmann.com

AT Viessmann Ges.m.b.H.
A-4641 Steinhaus bei Wels
Telefon: 07242 62381-110
Telefax: 07242 62381-440
www.viessmann.at

BG Bwvcwan EOOQ
BusHec ueHTbp BepTuro
1404 Cocpus, 6yn. Bbnrapus 109
TenecoH:02 854 90 40
www.viessmann.bg

CN HARBRSHE : 400 650 8850
BFh www.viessmann.cn Bk R X it iR 55 & e 1K
#BFE : CN_Info_TS@viessmann.com

DK Viessmann A/S
2640 Hedehusene
Telefon:46 55 95 10
Telefax:46 59 03 22
www.viessmann.dk

ES Viessmann, S.L.
Sociedad Unipersonal
C/ Sierra Nevada, 13
Area Empresarial Andalucia
28320 Pinto (Madrid)
Teléfono: 902 399 299
Fax: 916497399
www.viessmann.es

HR Viessmann d.o.o. HRVATSKA
Dr. Luje Naletilica 23M
HR-10020 Zagreb
Telefon:0 03 85-1-65 93-650
Telefax:0 03 85-1-65 46-793
www.viessmann.com

IT Viessmann Sr.l.
Via Brennero 56
37026 Balconi di Pescantina (VR)
Tel. 045 6768999
Fax 045 6700412
www.viessmann.com
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LT Viessmann UAB
Gelezino Vilko 6B
LT-03150 Vilnius
Tel.: +3705-2 36 43 33
Faks.: +3705 -2 36 43 40
El. pastas: info@viessmann.lt
www.viessmann.com

NL Viessmann Nederland B.V.
Postbus 322
2900 AH Capelle a/d IJssel
Tel. : 010-458 44 44
Fax :010-458 70 72
e-mail : info-nl@viessmann.com
www.viessmann.com

RO Viessmann SR.L.
RO-507075 Ghimbav
Brasov
E-mail: info-ro@viessmann.com
www.viessmann.ro

RU Viessmann Group
000 "BuccmarH"
fApocnaBckoe Lwocce, A. 42
129337 Mocksa, Poccus
Ten. +7 (495) 663 21 11
chakc. +7 (495) 663 21 12
www.viessmann.ru

S| Viessmann d.o.o.
Cesta XIV. divizije 116a
2000 Maribor
telefon: 02 / 480 55 50
telefaks: 02 / 480 55 60
www.viessmann.com

LV Viessmann SIA
Araidu iela 37
Riga, LV-1039
Talr: (+371)6 754 52 92
Fakss: (+371)6 780 11 92
E-pasts: info@viessmann.lv

Majas lapas adrese: www.viessmann.com

PL Viessmann Sp. z 0.0.
ul. Gen. Zigtka 126
41 - 400 Mystowice
tel.: (801) 0801 24
(32) 22 20 330
mail: serwis@viessmann.pl
www.viessmann.pl

RS Viessmann d.o.o. Beograd
Tabanovacka 3
11000 Beograd
Telefon: +381 11 30 97 887
Telefax: +381 11 30 97 886
www.viessmann.com

SE Viessmann Varmeteknik AB
Skalholtsgatan 9
164 26 Kista
Telefon: 08-47 48 800
www.viessmann.com

SK Viessmann, s.r.o.
Ivanska cesta 30
821 04 Bratislava
Telefon: (02) 32 23 01 00
Telefax: (02) 32 23 01 23
www.viessmann.com

TR Viessmann Isi Teknikleri Ticaret A.S. UA TOB "BICCMAHH"
Serifali Mahallesi Soylesi Sokak No:39 Byn. BaneHtuHu Yaiikn 16
34775 Umraniye - istanbul c. Yaiikn, Kneso-CBSATOLMHCHKUI p-H, KuiBcbka
Telefon: (0-216) 528 46 00 obn.
Faks: (0-216) 528 46 50 08135 YkpaiHa
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